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บทคัดย่อ

	 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาภาพลักษณ์ของประเทศไทยที่ปรากฏผ่านการน�ำเสนอข่าว 

ของหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน (人民日报) ซึ่งเป็นสื่อกระแสหลักของประเทศจีน โดยใช้ข้อมูลข่าว  

ที่เกี่ยวข้องกับประเทศไทยในช่วง พ.ศ. 2564–2567 รวมทั้งสิ้น 2,667 ข่าว น�ำมาจัดสร้างเป็นคลังข้อมูล  

(corpus) เพื่อวิเคราะห์เชิงปริมาณด้วยการสกัดค�ำส�ำคัญโดยใช้ค่า TF-IDF ควบคู่กับการวิเคราะห ์

และตีความบริบทของเนื้อหาข่าว ผลการวิจัยพบว่า สื่อดังกล่าวน�ำเสนอเกี่ยวกับประเทศไทยในข่าว 

หลายประเภท โดยข่าวด้านเศรษฐกิจได้รับพ้ืนท่ีการน�ำเสนอมากท่ีสุดร้อยละ 57.30 รองลงมาคือ 

ข่าวการเมืองร้อยละ 14.77 สะท้อนให้เห็นว่า ด้านเศรษฐกิจเป็นกรอบการน�ำเสนอหลัก จากการวิเคราะห์

ค�ำส�ำคัญและเนื้อหาข่าว สามารถจ�ำแนกกรอบการน�ำเสนอข่าวออกเป็น 4 กรอบ ได้แก่ 1) การเติบโต 

ทางเศรษฐกิจผา่นการเชือ่มโยงภูมภิาค 2) การท่องเที่ยว 3) ความสมัพนัธ์ทวภิาคีไทย–จีน และ 4) บทบาท

ของประเทศไทยในโครงสร้าง ความร่วมมือระดับภูมิภาคและพหุภาคี โดยภาพลักษณ์ประเทศไทยที่เป็น

ประเทศที่มีการเติบโตทางเศรษฐกิจและเป็นคู่ค้าเกษตรกรรมที่มีศักยภาพ เป็นฐานการผลิตอุตสาหกรรม

และพื้นที่รองรับการขยายตัวของทุนจีน ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เป็นจุดหมายปลายทางส�ำคัญ

ของการท่องเที่ยว โดยเฉพาะส�ำหรับนักท่องเที่ยวชาวจีน ตลอดจนเป็นประเทศคู่ความร่วมมือของจีน
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และเป็นส่วนหนึ่งของโครงสร้างความร่วมมือระดับภูมิภาคที่จีนมีบทบาทส�ำคัญ โดยภาพรวมภาพลักษณ์

ประเทศไทยทีป่รากฏในหนงัสอืพมิพ์ประชาชนรายวนั มลีกัษณะเป็นภาพลกัษณ์เชงิบวกและเชงิโครงสร้าง 

สะท้อนบทบาทของสือ่กระแสหลกัของประเทศจนีในการจดักรอบการน�ำเสนอข่าวให้สอดคล้องกบัทศิทาง

นโยบายและบรบิทความสมัพนัธ์ไทย–จนี โดยมุง่เน้นประเดน็ด้านความร่วมมอื เสถยีรภาพ และการพฒันา 

มากกว่าการน�ำเสนอประเด็นความขัดแย้งหรือปัญหาภายในของประเทศคู่ความสัมพันธ์

ค�ำส�ำคัญ: ภาพลักษณ์ประเทศไทย หนังสือพิมพ์จีน ยุคหลังโควิด-19 คลังข้อมูลภาษา

ABSTRACT

	 This study aims to examine the image of Thailand as portrayed in Chinese  

media through news coverage in People’s Daily (人民日报), a mainstream newspaper  

of the People’s Republic of China. The data consist of 2,667 news articles related  

to Thailand published during the period 2021–2024 (B.E. 2564–2567). These articles 

were compiled into a corpus for quantitative analysis using TF-IDF keyword extraction, 

complemented by qualitative analysis and contextual interpretation of news content. 

The findings show that news about Thailand appears across various categories,  

with economic news accounting for the largest share (57.30%), followed by political news 

(14.77%), indicating that economic issues constitute the dominant news frame. Keyword 

and content analyses identify four major frames: 1) economic growth through regional 

connectivity, 2) tourism, 3) Thailand–China bilateral relations, and 4) Thailand’s role  

in regional and multilateral cooperation frameworks. Within these frames, Thailand  

is portrayed as a growing economy and potential agricultural trading partner, a manufacturing 

base and destination for Chinese investment in Southeast Asia, a major tourist destination 

for Chinese travelers, and a cooperative partner within regional cooperation structures  

in which China plays a leading role. Overall, Thailand’s image in People’s Daily  

is characterized as positive and structurally oriented, reflecting the role of China’s 

mainstream media in framing news narratives in alignment with national policy directions 

and the broader context of Thailand–China relations. The coverage emphasizes cooperation, 

stability, and development rather than internal conflicts or domestic issues.

Keywords: Thailand’s image, Chinese newspapers, Post-COVID-19 Era, Linguistic data dorpor
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บทน�ำ

	 สื่อมวลชนมีบทบาทส�ำคัญต่อการก�ำหนดการรับรู้และทัศนคติของผู้รับสารต่อประเด็นต่าง ๆ  

ในสังคม โดยการน�ำเสนอข่าวมิได้เป็นเพียงการถ่ายทอดข้อเท็จจริง หากแต่เกี่ยวข้องกับการคัดเลือก 

ประเด็นและก�ำหนดกรอบการน�ำเสนอ ซึ่งส่งผลต่อมุมมองของผู้รับสาร แนวคิดการก�ำหนดวาระข่าวสาร 

ชี้ให้เห็นว่า สื่อมีอิทธิพลต่อการก�ำหนดประเด็นที่สาธารณชนควรให้ความสนใจผ่านความถี่และลักษณะ

ของการน�ำเสนอ (McCombs & Shaw, 1972, as cited in Angkoon, 2023) ขณะเดียวกัน เมื่อผู้รับสาร 

เกิดความเชื่อถือ ในสารท่ีสื่อมวลชนน�ำเสนอ ย่อมน�ำไปสู่การเปลี่ยนแปลงทั้งในด้านความรู้ ความเข้าใจ 

และทัศนคติ (Kanchana, 2000) ซึ่งสะท้อนบทบาทของสื่อในการประกอบสร้างภาพความจริงทางสังคม 

ในบริบทของประเทศจีน สื่อที่มีบทบาทส�ำคัญในการน�ำเสนอข้อมูลข่าวสารต่อประชาชน คือหนังสือพิมพ์ 

ประชาชนรายวัน หนังสือพิมพ์ฉบับนี้มีการเผยแพร่ข่าวเป็นประจ�ำทุกวัน และน�ำเสนอผ่านแพลตฟอร์ม

ออนไลน์ทัง้เวบ็ไซต์ทางการ และแอปพลเิคชนับนอปุกรณ์เคลือ่นที ่ท�ำให้การก�ำหนดวาระข่าวสารมลีกัษณะ

ต่อเนื่องและเป็นระบบ อีกทั้งยังส่งอิทธิพลต่อการรับรู้ของประชาชนจีนอย่างมีนัยส�ำคัญ 

	 ประเทศไทยเป็นหนึ่งในประเทศที่สื่อจีนให้ความสนใจรายงานข่าวอย่างต่อเนื่อง ทั้งในด้าน

เศรษฐกิจ การท่องเที่ยว และความร่วมมือระหว่างประเทศ งานวิจัยที่ผ่านมา เช่น Suleeporn (2020)  

ซึ่งศึกษาข่าวเกี่ยวกับประเทศไทยในช่วง พ.ศ. 2558–2562 ก่อนการแพร่ระบาดของโรคโควิด-19 พบว่า 

การรายงานข่าว ในหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวันมีบทบาทส�ำคัญในการประกอบสร้างภาพลักษณ์ของ

ประเทศ โดยมีแนวโน้มเชิงบวก เช่น “มิตรภาพจีน–ไทย” และ “ภาพลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่งดงาม” 

โดยงานวิจัยส่วนใหญ่ มุ่งวิเคราะห์ข้อมูลในช่วงเวลาก่อนการแพร่ระบาด และยังไม่ปรากฏการศึกษาที่มุ่ง

วิเคราะห์ภาพลักษณ์ประเทศไทยในบริบทหลังโควิด-19 ผ่านการใช้คลังข้อมูลภาษาอย่างเป็นระบบ

	 การแพร่ระบาดของโรคโควิด-19 ได้ส่งผลกระทบต่อวถิชีวีติ โครงสร้างเศรษฐกจิ การเดนิทางระหว่าง

ประเทศ และความร่วมมือในระดับภูมิภาค การเปลี่ยนแปลงดังกล่าวย่อมส่งผลต่อกรอบการน�ำเสนอข่าว  

และมีแนวโน้มก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงในการประกอบสร้างภาพลักษณ์ของประเทศไทยในสื่อจีน  

การศึกษาประเด็นนี้จึงมีความส�ำคัญ เนื่องจากไม่เพียงช่วยให้เข้าใจท่าทีและมุมมองของสื่อหลักจีน 

ต่อประเทศไทย ในบริบทหลังโควิด-19 เท่านั้น แต่ยังสะท้อนแนวโน้มความสัมพันธ์ และการรับรู้ระหว่าง 

สองประเทศในช่วงเวลาที่เปลี่ยนผ่านอีกด้วย งานวิจัยชิ้นนี้เลือกใช้ข่าวเกี่ยวกับประเทศไทยในช่วง  

พ.ศ. 2564–2565 ซึ่งเป็นช่วงเวลาภายหลังการระบาดของโควิด-19 ที่สังคมเริ่มก้าวเข้าสู่บริบทของ  

“ชีวิตวิถีถัดไป” (Next normal) ในการศึกษานี้ หมายถึงบริบทภายหลังการแพร่ระบาดของโรคโควิด-19 

ตั้งแต่ช่วง พ.ศ. 2564 เป็นต้นมา ซึ่งเป็นระยะเปลี่ยนผ่านจากการปรับตัวในภาวะวิกฤต (New normal)  

ไปสูก่ระบวนการจดัระเบียบ เชงิโครงสร้างทางเศรษฐกจิ สงัคม และความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศในรปูแบบ 

ความปกติใหม่ที่มีเสถียรภาพมากขึ้น อันสะท้อนถึงการเปลี่ยนแปลงด้านพฤติกรรม การด�ำเนินชีวิต  

และรปูแบบความสมัพนัธ์ทางสงัคม การเปลีย่นแปลงดงักล่าวย่อมส่งผลต่อทศันคต ิมมุมอง และค่านยิมของ 

ผู้คน รวมทัง้บริบทการสือ่สารในระดบัระหว่างประเทศ เม่ือบรบิททางสังคมเปล่ียนแปลงไป กรอบการน�ำเสนอข่าว
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เกีย่วกบัประเทศไทยในสือ่จนี ย่อมมแีนวโน้มปรบัเปลีย่นตาม และอาจน�ำไปสูก่ารประกอบสร้างภาพลกัษณ์

ของประเทศไทยในรูปแบบ ที่แตกต่างจากช่วงก่อนการแพร่ระบาด 

วัตถุประสงค์

	 เพ่ือวิเคราะห์ภาพลักษณ์ประเทศไทยท่ีสะท้อนผ่านการน�ำเสนอข่าวในหนังสือพิมพ์ประชาชน 

รายวันของประเทศจีน ในยุคหลังการแพร่ระบาดโรคโควิด-19

ประโยชน์ที่ได้รับจากการวิจัย 

	 ได้ข้อมูลเชิงประจักษ์เกี่ยวกับภาพลักษณ์ของประเทศไทยผ่านการรายงานข่าวของหนังสือพิมพ์

ประชาชนรายวัน ในยุคหลังการแพร่ระบาดของโรคโควิด-19

ขอบเขตของการวิจัย

	 การวจัิยน้ีรวบรวมข้อมลูข่าวภาษาจนีทีเ่กีย่วข้องกบัประเทศไทย โดยใช้แหล่งข้อมลูจ�ำนวน 2 แหล่ง  

ดังนี้ 

	 1.	 คลังข้อมูลภาษาของมหาวิทยาลัยปักกิ่ง (CCL语料库) คลังข้อมูลภาษาของมหาวิทยาลัย

ปักกิง่ CCL语料库 (Center for Chinese Linguistics Corpus) ได้รบัการพฒันาและดแูลโดยสถาบนัวจิยั

ภาษาศาสตร์เชิงคอมพวิเตอร์ มหาวทิยาลยัปักกิง่ เป็นคลงัข้อมลูภาษาจนีขนาดใหญ่ทีร่วบรวมข้อมลูภาษา 

จากแหล่งข้อมูลที่หลากหลาย เช่น ข่าว หนังสือ งานวรรณกรรม ฯลฯ โดยข้อมูลถูกจัดเก็บในรูปแบบ

ข้อความดิจิทัล ผู้ใช้สามารถสืบค้นข้อมูลผ่านค�ำค้นหรือเงื่อนไขต่าง ๆ ที่ก�ำหนดได้ 

		  ในส่วนของข้อมลูข่าวจากหนงัสอืพมิพ์ประชาชนรายวนั (人民日报) คลงัข้อมลูได้รวบรวม

ข่าวที่มีการรายงานเป็นประจ�ำทุกวัน ผู้วิจัยสามารถก�ำหนดเง่ือนไขการสืบค้น เช่น ค�ำค้นและช่วงปี  

เพื่อดึงข้อมูลข่าวย้อนหลังตามวัตถุประสงค์ของการศึกษาได้ โดยงานวิจัยชิ้นนี้เก็บข้อมูลข่าวโดยใช้ค�ำค้น 

ว่า “泰国” และรวบรวมข่าวทีป่รากฏในทกุวนั ระหว่างช่วง พ.ศ. 2564–2565 เพ่ือน�ำมาวเิคราะห์ภาพลักษณ์ 

ของประเทศไทยที่ปรากฏผ่านการรายงานข่าวของหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน เป็นคลังข้อมูลภาษา 

ทีร่วบรวมข้อมลูจากสือ่หลากหลายประเภท ผูว้จิยัเลอืกใช้เฉพาะข้อมลูข่าวทีม่าจากหนงัสอืพมิพ์ประชาชน

รายวัน โดยรวบรวมข้อมูลข่าวที่รายงานในทุกวันระหว่างช่วง พ.ศ. 2564-2565

	 2.	 เวบ็ไซต์ทางการของหนงัสอืพมิพ์ประชาชนรายวนั https://www.people.com.cn รวบรวม 

ข้อมูลข่าวเก่ียวกับประเทศไทยในช่วง พ.ศ. 2566-2567 ที่ถูกน�ำเสนอในทุกวัน เพื่อให้ได้ข้อมูล ที่มี 

ความต่อเนื่องครอบคลุมช่วงเวลาปัจจุบัน และสะท้อนบริบทการน�ำเสนอข่าว

		  ในการสืบค้นข้อมูลข่าวจากทั้งสองแหล่งข้อมูล ผู้วิจัยใช้ค�ำว่า “泰国” เป็นค�ำค้นหา แม้ข่าว  

บางชิ้นจะกล่าวถึงหลายประเทศในเนื้อหาข่าว แต่หากประเทศไทยปรากฏในบริบทที่สะท้อนบทบาท 

นโยบาย ความร่วมมือ หรือ เกี่ยวข้องกับภาพลักษณ์ของประเทศ ผู้วิจัยจะพิจารณานับเป็นข่าวท่ี 
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เก่ียวข้องกับ ประเทศไทยด้วย โดยข้อมูลข่าวที่น�ำมาวิเคราะห์ในงานวิจัยนี้ครอบคลุมระยะเวลา 4 ปี  

ตั้งแต่ ช่วง พ.ศ. 2564-2567 รวมทั้งสิ้นจ�ำนวน 2,667 ข่าว

ทบทวนวรรณกรรม

	 ความหมายของข่าว

	 Berger (1990, as cited in Nunnapas, 2000) กล่าวว่า ข่าว หมายถึง การบอกเล่าเรื่องราว  

ที่เกี่ยวกับเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในสังคม โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อเหตุการณ์เหล่านั้นมีผลกระทบต่อสังคม 

การเมือง หรือสาธารณชน สอดคล้องกับ Charuek (1998) ที่กล่าวว่า ข่าว คือ รายงานเหตุการณ์ที่ผู้คน 

ให้ความสนใจในขณะใดขณะหนึ่ง ข่าวที่ดีจะต้องมีความส�ำคัญต่อผู้อ่าน และผู้อ่านสนใจเป็นจ�ำนวนมาก  

จากความหมายข้างต้นสามารถสรปุได้ว่า ข่าวคอืการรายงานข้อเทจ็จรงิ เหตุการณ์ หรอืข้อคดิเหน็ทีเ่กดิขึน้ 

ในสังคม ซึ่งมีความส�ำคัญหรือเป็นท่ีน่าสนใจในช่วงเวลาหนึ่ง มีความใหม่ และก่อให้เกิดผลกระทบต่อ

ประชาชน หรือสาธารณชนในวงกว้าง

	 ประเภทของข่าว

	 ข่าวที่ปรากฏผ่านการน�ำเสนอของสื่อต่าง ๆ สามารถจ�ำแนกได้หลายประเภท ทั้งนี้ งานวิจัยชิ้นนี้ 

อ้างองิแนวคดิการจ�ำแนกประเภทข่าวของ Punnarat (2005) เป็นแนวทางในการจัดประเภท อย่างไรกต็าม  

เนื่องจากบริบทและลักษณะเน้ือหาของข่าวบางส่วนมีความแตกต่างจากกรอบการจ�ำแนกดังกล่าว ผู้วิจัย

จึงได้ปรับเกณฑ์การจ�ำแนกให้สอดคล้องกับข้อมูล และจัดประเภทข่าวใหม่ตามเนื้อหาที่น�ำเสนอ โดยแบ่ง

ประเภท ดังนี้

	 1.	 ข่าวเศรษฐกจิ หมายถงึ ข่าวท่ีเกีย่วข้องกบัสภาวะทางเศรษฐกจิ การค้า การลงทนุ การท่องเทีย่ว  

การส่งออกน�ำเข้า ความร่วมมอืทางเศรษฐกจิระหว่างประเทศ รวมถงึนโยบายเศรษฐกจิทีอ่าจส่งผลกระทบ  

ต่อการด�ำรงชีวิตของประชาชนและความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศไทยกับประเทศอื่น

	 2.	 ข่าวการเมอืง หมายถงึ ข่าวทีเ่กีย่วกบัความเคล่ือนไหวทางการเมอืง นโยบายภาครัฐ การบริหาร

ราชการแผ่นดนิ ความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศ การเลอืกตัง้ การเปลีย่นแปลงทางอ�ำนาจ ตลอดจนประเดน็

ด้านเสถียรภาพทางการเมือง

	 3.	 ข่าวสงัคมและวฒันธรรม หมายถึง ข่าวทีเ่กีย่วข้องกบัวถิชีวีติ ค่านยิม ประเพณ ีศลิปวฒันธรรม 

กิจกรรมทางสังคม และปรากฏการณ์ต่าง ๆ ทางสังคม

	 4.	 ข่าวการศึกษา หมายถึง ข่าวที่เกี่ยวกับระบบการศึกษา นโยบายด้านการศึกษา ความร่วมมือ 

ทางวชิาการระหว่างไทย–จนี การแลกเปลีย่นนกัศกึษา หรอืความก้าวหน้าในแวดวงการเรยีนรูแ้ละการวจิยั 

ที่เกี่ยวข้องกับประเทศไทย

	 5.	 ข่าววิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี หมายถึง ข่าวที่เกี่ยวกับความก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์ 

นวัตกรรม เทคโนโลยีดิจิทัล โครงสร้างพื้นฐานทางเทคโนโลยี หรือความร่วมมือด้านเทคโนโลยีระหว่าง

ประเทศ
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	 6.	 ข่าวสาธารณสุข หมายถึง ข่าวที่เกี่ยวข้องกับสถานการณ์ด้านสุขภาพของประชาชน ระบบ

สาธารณสุข โรคระบาด มาตรการควบคุมโรค นโยบายด้านสุขภาพ รวมถึงความร่วมมือทางการแพทย์

ระหว่างประเทศไทยกับประเทศอื่น

	 7.	 ข่าวอืน่ ๆ  หมายถงึ ข่าวทีเ่กีย่วข้องกบัประเทศไทย แต่ไม่สามารถจัดอยูใ่นประเภทข่าวข้างต้น 

ที่กล่าวมาได้ หรือเป็นข่าวที่มีจ�ำนวนปรากฏไม่มาก เช่น ข่าวบันเทิงและข่าวกีฬา เป็นต้น

	 ความหมายของภาพลักษณ์

	 ค�ำว่า “ภาพลักษณ์” ตามพจนานุกรมออนไลน์ Royal Institute Dictionary (2011) อธิบายว่า 

หมายถึง ภาพที่เกิดจากความนึกคิด หรือที่คิดว่าควรจะเป็นเช่นนั้น Wijit (1991) อธิบายว่า ภาพลักษณ์ 

เป็นภาพทีส่ะท้อนอยูใ่นจติใจของบุคคลต่อสถาบัน หน่วยงาน องค์กร หรอืบคุคลใดบคุคลหนึง่ ซึง่แสดงออก 

ในรูปของทัศนคติ ความเชื่อถือ และความรู้สึก หากบุคคลส่วนใหญ่มีการรับรู้ไปในทิศทางเดียวกัน 

ย่อมก่อให้เกดิภาพลกัษณ์โดยรวมในระดบัสงัคม Kotler (1997, as cited in Kanwara & Kewalee, 2022)  

ให้ความหมายว่า ภาพลักษณ์ หมายถึง องค์รวมของความเชื่อ ความคิด และความประทับใจที่บุคคลมีต่อ

สิ่งใดสิ่งหนึ่ง ทัศนะคติและพฤติกรรมท่ีบุคคลแสดงออกต่อสิ่งนั้นย่อมสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดกับภาพลักษณ์ 

ที่มีอยู่ ในความรับรู้ของตนจากนิยามดังกล่าวสามารถสรุปได้ว่า ภาพลักษณ์เป็นผลรวมของกระบวนการ 

รบัรู้ ความเข้าใจ และความรูส้กึทีบ่คุคลมต่ีอสิง่ใดสิง่หนึง่ และเป็นโครงสร้างทางความคดิทีก่่อรปูจากข้อมลู  

ข่าวสาร และประสบการณ์ทั้งทางตรงและทางอ้อม

	 ภาพลักษณ์ของประเทศ

	 Martin (2000, as cited in Wang Yujing, 2024) อธิบายว่า ภาพลักษณ์ของชาติครอบคลุม 

ความเชื่อทั้งหมดท่ีบุคคลมีต่อประเทศใดประเทศหนึ่ง ทั้งในด้านการพรรณนา การอนุมาน และข้อมูล

ข่าวสาร โดยมักพิจารณาผ่านมิติทางการเมือง เศรษฐกิจ และเทคโนโลยี แนวคิดดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่า 

ภาพลกัษณ์ของประเทศเป็นผลรวมของการรบัรูท้ีก่่อรูปจากข้อมลูหลากหลายด้าน ไม่ใช่เพียงภาพสะท้อน

เชิงอารมณ์เท่านั้น Zhao Xuebo (2006) เสนอว่า การสร้างภาพลักษณ์ของชาติสามารถแบ่งออกเป็น  

2 ประเภท ได้แก่ “การสร้างภาพด้วยตนเอง” (Self-shaping) และ “การถูกสร้างภาพโดยผู้อื่น” (Other-

shaping) กล่าวคอื ประเทศอาจก�ำหนดภาพลกัษณ์ของตนผ่านนโยบาย การส่ือสาร และการกระท�ำต่าง ๆ  

ขณะเดียวกัน ภาพลักษณ์ของประเทศก็อาจถูกสร้างขึ้นผ่านการน�ำเสนอของสื่อหรือประชาชนในประเทศ

อ่ืน ซึ่งกระบวนการดังกล่าวย่อมได้รับอิทธิพลจากค่านิยม โลกทัศน์ ผลประโยชน์ และบริบททางสังคม

ของผู้สร้างภาพนั้น

	 องค์ประกอบของภาพลักษณ์

	 Papadopoulos (1993) และ Heslop & Wall (1985), as cited in Thanthida, 2011) อธบิายว่า 

ภาพลักษณ์ประกอบด้วย 3 องค์ประกอบ ได้แก่ องค์ประกอบเชิงการรับรู้ (Cognitive component)  

องค์ประกอบเชงิความรู ้(Knowledge component) และองค์ประกอบเชงิความรูส้กึ (Affective component)  
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กล่าวคอื เมือ่บคุคลได้รบัข่าวสาร ไม่ว่าจะจากประสบการณ์ทางตรงหรือทางอ้อม ย่อมก่อให้เกดิความเข้าใจ 

และความรู้สึกต่อสิ่งน้ัน ซึ่งการรับรู้ดังกล่าวมีอิทธิพลต่อทัศนคติ การปฏิสัมพันธ์ และพฤติกรรมที่บุคคล

แสดงออกในเวลาต่อมา

	 กระบวนการสื่อสารกับการสร้างภาพลักษณ์ของประเทศ

	 ในบริบทของสื่อมวลชน ภาพลักษณ์ของประเทศไม่ได้สะท้อนข้อเท็จจริงท้ังหมดอย่างเป็นกลาง 

หากแต่ผ่านกระบวนการคดัเลอืกประเดน็ การท�ำให้บางประเดน็มคีวามโดดเด่น (Salience) และการจดัวาง 

กรอบการน�ำเสนอ (Framing) ซึ่งมีอิทธิพลต่อการรับรู้และการประเมินค่าของสาธารณชนต่อประเทศนั้น  

(McCombs & Shaw, 1972; Entman, 1993) นอกจากนี้ Tissawas (2024) ชี้ให้เห็นว่า บทความข่าว  

ในหนังสือพิมพ์มักผสมผสานระหว่างข้อเท็จจริงจากเหตุการณ์จริงกับมุมมอง หรือความคิดเห็นของ 

ผู้เขียนข่าว ส่งผลให้วาทกรรมท่ีปรากฏในข่าวอาจกลายเป็นมายาคติบางประการได้ ดังนั้น ข่าวเกี่ยวกับ

ประเทศไทย ที่ปรากฏในหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน ซึ่งเป็นสื่อกระแสหลักของประเทศจีน จึงถือเป็น

รูปแบบหนึ่ง ของ “การถูกสร้างภาพโดยผู้อื่น” เนื่องจากมีการคัดเลือกประเด็น การจัดล�ำดับความส�ำคัญ 

และการตคีวามตามกรอบของสือ่ การเน้นย�ำ้หรอืการลดทอนบางประเด็นทีเ่กีย่วกบัประเทศไทยผ่านเนือ้หา 

และการใช้ถ้อยค�ำ โดยเฉพาะค�ำส�ำคญัท่ีปรากฏอย่างโดดเด่น ย่อมมอีทิธพิลต่อการรบัรูข้องผูอ่้าน ค�ำเหล่านี ้

ท�ำหน้าที่เป็นสัญญะ ท่ีก�ำหนดกรอบการตีความ และมีส่วนในการก่อรูปภาพลักษณ์ของประเทศไทย 

ในสายตาประชาชนชาวจีน 

	 การวิเคราะห์ข้อมูลภาษา

	 งานวิจัยนี้ใช้ระเบียบวิธีแบบผสมผสานเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ โดยรวบรวมข่าวภาษาจีน  

จากหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน มาจัดท�ำเป็นคลังข้อมูลแล้วด�ำเนินการประมวลผลและวิเคราะห์ 

เชิงปริมาณด้วยโปรแกรม Microsoft Excel เพ่ือสกัดค�ำส�ำคัญ จากนั้นน�ำค�ำส�ำคัญกลับไปพิจารณา 

ในบริบทของตัวบทข่าวเพื่อวิเคราะห์กรอบการน�ำเสนอท่ีแวดล้อมค�ำดังกล่าว โดยพิจารณาว่าประเด็นใด 

ถูกท�ำให้โดดเด่น อันสะท้อนกรอบการสร้างข่าวที่มีผลต่อการรับรู้และการประกอบสร้างภาพลักษณ์

ประเทศไทย ทั้งนี้ การวิเคราะห์ข้อมูลภาษาดังกล่าวตั้งอยู่บนแนวคิดและทฤษฎีดังต่อไปนี้

	 การตัดค�ำภาษาจีน (Chinese word segmentation)

	 Miao Duoqian, Wei Zhihua & Zhang Zhifei (2015) อธบิายว่า การตดัค�ำ คอืการแบ่งประโยค

ออกตามความหมายของค�ำที่ประกอบอยู่ภายในประโยค เพื่อเตรียมข้อมูลส�ำหรับการประมวลผลภาษา

ธรรมชาต ิ(NLP) ซึง่เป็นขัน้ตอนพืน้ฐานของงานต่าง ๆ  เช่น การวเิคราะห์ความถ่ีของค�ำ การจ�ำแนกข้อความ 

และการท�ำเหมืองข้อความ งานวิจัยนี้เลือกใช้โปรแกรมตัดค�ำออนไลน์ของ THULAC ซึ่งเป็นเครื่องมือ 

ตัดค�ำของศูนย์ประมวลผลภาษาธรรมชาติ และ การค�ำนวณด้านสังคมและมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัย 

ชิงหัวผ่านเว็บไซต์ https://thulac.thunlp.org/demo ซึ่งเป็นเครื่องมือที่พัฒนาบนฐานคลังข้อมูลภาษา

และวธิกีารเชิงสถติ ิเพือ่ให้การตดัค�ำมคีวามแม่นย�ำ และเหมาะสมต่อการวเิคราะห์เชงิปรมิาณในงานวจิยันี้
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	 การสกัดค�ำส�ำคัญด้วยค่า TF-IDF

	 การสกัดค�ำส�ำคัญด้วยค่า TF-IDF เป็นวิธีการเชิงสถิติที่ใช้ประเมินความส�ำคัญของค�ำหนึ่ง ๆ  

ในเอกสาร โดยพจิารณาจากความถ่ีของค�ำน้ันในเอกสารนัน้ ร่วมกับระดับการกระจายของค�ำเมือ่พิจารณาจาก

จ�ำนวนเอกสารทีค่�ำนัน้ปรากฏในชดุข้อมลูทัง้หมด ค่า TF-IDF ทีไ่ด้ช่วยชีใ้ห้เหน็ค�ำทีส่ะท้อนลกัษณะเฉพาะ  

ของเนือ้หา และสามารถน�ำชุดค�ำท่ีมค่ีาสงูมาใช้เป็นตวัแทนคณุลกัษณะเชงิเนือ้หาของเอกสารนัน้ได้ Salton 

& Buckley (1988) ได้น�ำเสนอวิธีการค�ำนวณค่าน�้ำหนักของค�ำ (term weighting) ด้วยค่า TF-IDF ดังนี้

	 สูตรการค�ำนวณค่า TF-IDF

			   TF - IDF (t, d) = TF(t, d) × IDF(t)

	 1.	 ค่า TF (Term Frequency) สูตรการค�ำนวณ ดังนี้

			   	 f 
(t, d)TF(t, d)  =

	 ∑  f (t, d)

	
t

	 	 f
(t, d)	

=	ความถี่ที่ค�ำ t ปรากฏในเอกสาร d 

		  ∑  f (t, d)	

	
t

	=	จ�ำนวนค�ำทั้งหมดในเอกสาร d

	 2.	 ค่า IDF (Inverse Document Frequency) สูตรการค�ำนวณ ดังนี้

			   	 NIDF (t)  =  log 	 nt

		  N	 =	 จ�ำนวนเอกสารทั้งหมดในคลังข้อมูล

 		  nt	 =	 จ�ำนวนเอกสารที่พบค�ำ t ปรากฏอย่างน้อย 1 ครั้ง

	 ค�ำที่มีค่า TF-IDF สูงสามารถสะท้อนประเด็นหรือคุณลักษณะเฉพาะที่ได้รับการเน้นย�้ำเป็นพิเศษ 

ในการรายงานข่าว เมื่อเปรียบเทียบกับค�ำอื่นภายในชุดข่าวเดียวกัน ทั้งนี้ Song Shujin (2012) ได้แสดง 

ความคิดเห็น ว่าการศึกษาค�ำส�ำคัญในข่าวสามารถสะท้อนบทบาทของค�ำส�ำคัญในกระบวนการส่ือสาร

ข่าวสารได้อย่างชัดเจน โดยค�ำส�ำคัญท�ำหน้าที่เน้นประเด็นหลักของข่าว ช่วยให้ผู้อ่านสามารถรับรู้สาระ

ส�ำคัญ ของเนื้อหาได้อย่างรวดเร็ว อีกทั้งยังมีบทบาทในการชี้น�ำกรอบการตีความข่าวของผู้อ่าน ซึ่งส่งผล  

ต่อความเข้าใจและทัศนคติต่อเหตุการณ์หรือประเด็นที่น�ำเสนอ กลไกดังกล่าวสอดคล้องกับแนวคิด 

การวาง กรอบข่าว (News framing theory) ของ Entman (1993) ซึง่อธบิายว่า กรอบข่าว คอื กระบวนการ

คัดเลอืกและท�ำให้บางประเดน็มคีวามเด่นเชงิเปรยีบเทยีบเหนอืประเดน็อืน่ ผ่านการเลอืกถ้อยค�ำ การจดัวาง 
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ประเด็น และโครงสร้างการน�ำเสนอ มีอิทธิพลต่อกระบวนการรับรู้และการตีความของผู้รับสาร ภายใต ้

กรอบแนวคิดดังกล่าว การน�ำเสนอข่าวเกี่ยวกับประเทศไทยในหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวันจึงเป็น 

กระบวนการคดัเลอืก และท�ำให้บางประเดน็มคีวามโดดเด่นเหนอืประเดน็อืน่ การเน้นย�ำ้ถ้อยค�ำหรอืประเดน็ 

บางประเภท อย่างต่อเนื่อง ย่อมมีอิทธิพลต่อการรับรู้ของผู้อ่าน และมีส่วนในการก่อรูปภาพลักษณ์ของ

ประเทศไทยในระดับการรับรู้เชิงสาธารณะ

ระเบียบวิธีวิจัย

	 การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยแบบผสมผสาน โดยใช้การวิเคราะห์เชิงปริมาณจากข้อมูลคลังภาษา 

(Corpus-based quantitative analysis) ร่วมกบัการวเิคราะห์เชงิคณุภาพของการใช้ภาษาและกรอบข่าว  

(Qualitative framing analysis) เพื่ออธิบายภาพลักษณ์ของประเทศไทยผ่านการน�ำเสนอข่าว

กรอบแนวคิดในการวิจัย

ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดของการวิจัย

การน�ำเสนอข่าวเกี่ยวกับประเทศไทย

ในหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน

-	 ข่าวเศรษฐกิจ

-	 ข่าวการเมือง

-	 ข่าวสังคมและวัฒนธรรม

-	 ข่าววิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี

-	 ข่าวการศึกษา

-	 ข่าวสาธารณสุข

-	 ข่าวอื่น ๆ

การสกัดค�ำส�ำคัญเชิงสถิติ (TF-IDF)

-	 การตัดค�ำ/การตัด Stopwords

-	 การค�ำนวณค่า TF-IDF

การวิเคราะห์ค�ำส�ำคัญ เนื้อหาข่าว

และการวางกรอบข่าว

สรุปภาพลักษณ์ประเทศไทยที่ถูก

น�ำเสนอในหนังสือพิมพ์

วิธีการวิจัย

	 1.	 การวิจัยนี้รวบรวมข่าวภาษาจีนที่เกี่ยวข้องกับประเทศไทยจาก 2 แหล่งหลัก ได้แก่ คลังข้อมูล 

ภาษาของมหาวิทยาลัยปักกิ่ง (CCL语料库) โดยคัดเลือกข่าวจากหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน 

ในช่วง พ.ศ. 2564–2565 และเว็บไซต์ทางการของหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวันในช่วง พ.ศ. 2566–2567 

โดยเก็บรวบรวมข่าวที่เผยแพร่ทุกวันตลอดช่วงเวลาที่ก�ำหนด เพื่อให้ได้ข้อมูลที่ครบถ้วน
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	 2.	 ท�ำการตรวจสอบและท�ำความสะอาดข้อมูล โดยก�ำจัดข้อมูลท่ีไม่เกี่ยวข้อง เช่น โฆษณา  

ข้อความซ�้ำ และข้อความที่ไม่สมบูรณ์ จากนั้นจัดโครงสร้างข้อมูลข่าวให้ประกอบด้วยวันที่เผยแพร ่

และเน้ือข่าว พร้อมทั้งวิเคราะห์เพื่อจ�ำแนกประเภทข่าว และจัดเก็บตามประเภทและปีที่เผยแพร่โดยใช้

โปรแกรม Microsoft Excel

	 3.	 ด�ำเนนิการตดัค�ำ โดยใช้เครือ่งมอืตดัค�ำออนไลน์ THULAC ของศนูย์ประมวลผลภาษาธรรมชาติ 

มหาวิทยาลัยชิงหัว จากนั้นบันทึกผลการตัดค�ำในรูปแบบไฟล์ข้อความ (.txt)

	 4.	 ตรวจสอบและแก้ไขผลการตัดค�ำเพื่อป้องกันความคลาดเคลื่อนจากค�ำเฉพาะที่อาจถูกตัด 

ไม่ถูกต้อง จากนั้นบันทึกข้อมูลที่ผ่านการตรวจสอบแล้วในรูปแบบไฟล์ Microsoft Excel (.xlsx)

	 5.	 ลบค�ำที่ไม่สื่อความหมาย (Stopwords) คือ ค�ำที่ปรากฏบ่อยในข้อความ เช่น ค�ำน�ำหน้านาม  

ค�ำบุพบท ค�ำสันธาน และค�ำสรรพนาม ซึ่งท�ำหน้าที่ทางไวยากรณ์เป็นหลัก แม้จะปรากฏในข้อความ  

ด้วยความถีส่งู แต่ไม่สะท้อนเนือ้หา ความหมาย หรือประเด็นส�ำคญัของข้อความ ดังนัน้ ในการประมวลผล 

ภาษาธรรมชาติและงานวิเคราะห์คลังภาษา มักมีการตัดค�ำเหล่านี้ออกก่อนการวิเคราะห์ข้อมูลภาษา  

ออกจากข้อมูล โดยอ้างอิงรายการค�ำที่ไม่สื่อความหมายของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีฮาร์บิน เพื่อลบค�ำ  

ที่ไม่มีนัยส�ำคัญเชิงเนื้อหา เช่น “的” “地” “得” และ “了” เป็นต้น โดยใช้ค�ำสั่ง IF ร่วมกับ COUNTIF 

ในโปรแกรม Microsoft Excel

	 6.	 วิเคราะห์ความถี่ของค�ำ (Term Frequency: TF) โดยใช้ฟังก์ชัน Pivot Table ของโปรแกรม 

Microsoft Excel เพื่อค�ำนวณจ�ำนวนครั้งที่ค�ำแต่ละค�ำปรากฏในข่าว และค�ำนวณค่าความถี่เอกสาร 

(Document Frequency: DF) ด้วยค�ำสั่ง COUNTIF เพื่อระบุจ�ำนวนเอกสารที่มีการปรากฏของค�ำนั้น

	 7.	 สกัดค�ำส�ำคัญด้วยการค�ำนวณค่า TF-IDF จากชุดข้อมูลที่ผ่านการประมวลผลแล้ว จากนั้น 

จัดเรียงค่า TF-IDF จากมากไปน้อย เพื่อใช้ในการวิเคราะห์ค�ำส�ำคัญ

	 8.	 ตคีวามเชงิความหมายของค�ำส�ำคญัในข่าวแต่ละประเภท โดยวเิคราะห์ค�ำส�ำคญัร่วมกบับรบิท

เนื้อหาข่าวที่เกี่ยวข้อง เพื่อศึกษาการเน้นประเด็นและทิศทางการน�ำเสนอข่าว ที่ใช้ในการประกอบ ในการ

สร้างภาพลักษณ์ของประเทศไทย

	 9.	 น�ำค�ำท่ีมีค่าคะแนน TF-IDF สูงสุดของ 30 ค�ำแรก จากคลังค�ำทั้งหมดมาวิเคราะห์กรอบ

การน�ำเสนอข่าวและภาพลกัษณ์โดยรวมของประเทศไทยทีถ่กูน�ำเสนอข่าวในหนงัสอืพมิพ์ประชาชนรายวนั  

สามารถสรุปขั้นตอนการวิจัยได้ดังภาพที่ 
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สรุปผลการวิจัยและอภิปรายผลการวิจัย

	 สรุปผลการวิจัย

	 การวิจัยนี้รวบรวมข่าวภาษาจีนที่เกี่ยวข้องกับประเทศไทยจากสองแหล่งข้อมูลหลัก ได้แก่ 

คลังข้อมูลภาษาของมหาวิทยาลัยปักกิ่ง ซึ่งคัดเลือกข่าวจากหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวันในช่วง  

พ.ศ. 2564–2565 และเว็บไซต์ทางการของหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวันในช่วง พ.ศ. 2566–2567  

โดยใช้ค�ำว่า “泰国” เป็นค�ำค้นหา และ คดัเลอืกเฉพาะข่าวทีม่เีนือ้หาเกีย่วข้องกบัประเทศไทย พร้อมทัง้

ตัดข่าวที่ซ�้ำกันหรือมีเนื้อหาไม่เกี่ยวข้องออกจากชุดข้อมูล ผลจากการรวบรวมได้ข่าวเกี่ยวกับประเทศไทย

รวมทั้งสิ้น 2,667 ข่าว เมื่อพิจารณาจ�ำนวนข่าวในแต่ละปีพบว่า พ.ศ. 2564 มีข่าวจ�ำนวน 534 ข่าว  

และเพิ่มขึ้นเป็น 736 ข่าวใน พ.ศ. 2565 ก่อนจะลดลงเล็กน้อยใน พ.ศ. 2566 เหลือ 699 ข่าว และคงอยู่ใน 

ระดับใกล้เคียงกันใน พ.ศ. 2567 จ�ำนวน 698 ข่าว ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน 

ให้ความส�ำคัญกับการน�ำเสนอข่าว เกี่ยวกับประเทศไทยอย่างต่อเนื่อง

	 จากการวิเคราะห์เน้ือหาข่าวและจ�ำแนกตามประเด็น พบว่า ข่าวเกี่ยวกับประเทศไทยมีความ 

หลากหลาย ในเชิงเนื้อหา ครอบคลุมท้ังด้านเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและวัฒนธรรม การศึกษา 

วิทยาศาสตร์และเทคโนโลย ีสาธารณสขุ ตลอดจนประเดน็อืน่ ๆ  ทัง้นี ้สดัส่วนการน�ำเสนอในแต่ละประเดน็

มีความแตกต่างกัน ดังรายละเอียดที่ปรากฏในตารางที่ 1

ภาพที่ 3 กระบวนการวิเคราะห์ข้อมูลข่าวเกี่ยวกับประเทศไทย

(1) รวบรวมข่าวภาษาจีน

เกี่ยวกับประเทศไทย

(2) ตรวจสอบและจัดระเบียบ

ข้อมูลข่าว

(3) ตัดค�ำด้วย THULAC

(4) ตรวจสอบการตัดค�ำ

(5) ลบค�ำที่ไม่สื่อความหมาย

(6) สกัดค�ำส�ำคัญด้วยค่า TF-IDF

(7) วิเคราะห์กรอบการน�ำเสนอข่าว

(8) ตีความภาพลักษณ์ประเทศ
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	 จากข่าวทั้งหมดจ�ำนวน 2,667 ข่าว พบว่าหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวันน�ำเสนอข่าวเกี่ยวกับ

ประเทศไทยในด้านเศรษฐกิจมากที่สุด คิดเป็นร้อยละ 57.30 รองลงมาคือข่าวการเมืองร้อยละ 14.77 

และข่าวสังคมและวัฒนธรรมร้อยละ 11.36 ขณะที่ข่าวด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี การศึกษา  

และสาธารณสขุมสีดัส่วนค่อนข้างต�ำ่ โดยอยูท่ี่ร้อยละ 5.44, 3.34 และ 3.07 ตามล�ำดับ ส่วนข่าวประเภทอืน่ ๆ   

มีสัดส่วนร้อยละ 4.72โดยสัดส่วนการน�ำเสนอข่าวดังกล่าวสะท้อนกระบวนการก�ำหนดกรอบข่าวของ

หนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน ท่ีให้น�้ำหนักกับด้านเศรษฐกิจอย่างโดดเด่น แนวโน้มดังกล่าวสะท้อนว่า 

ในช่วงหลงัการแพร่ระบาดของโควดิ-19 การน�ำเสนอข่าวให้ความส�ำคญักบัประเด็นการฟ้ืนฟูและการพัฒนา

เศรษฐกิจเป็นส�ำคัญ เมื่อน�ำข่าวแต่ละประเภท มาด�ำเนินการตัดค�ำและลบค�ำที่ไม่สื่อความหมาย จะได ้

คลังข้อมลูค�ำทีม่จี�ำนวนท้ังสิน้ 84,616 ค�ำ จากนัน้สกดัค�ำส�ำคญัด้วยค่า TF-IDF และคดัเลอืกค�ำทีม่ค่ีา TF-IDF  

สูงสุด 10 อันดับแรกในแต่ละประเภทข่าว ผลการวิเคราะห์ดังกล่าวแสดงไว้ในตารางที่ 2

ตารางที่ 1	 ประเภทและสัดส่วนของข่าวเกี่ยวกับประเทศไทยในหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน  

		  ช่วง พ.ศ. 2564-2567

ประเภทข่าว

ข่าวเศรษฐกิจ

ข่าวการเมือง

ข่าวสังคมและวัฒนธรรม

ข่าววิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี

ข่าวการศึกษา

ข่าวสาธารณสุข

อื่น ๆ (ข่าวกีฬา ข่าวบันเทิง ฯลฯ)

1,528

394

303

145

89

82

126

57.30

14.77

11.36

5.44

3.34

3.07

4.72

จ�ำนวนข่าว (ครั้ง) ร้อยละ
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ประเภทข่าว

เศรษฐกิจ

การเมือง

สังคมและ

วัฒนธรรม

วิทยาศาสตร์

และ

เทคโนโลยี

การศึกษา

สาธารณสุข

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

6

7

8

9

10

6

7

8

9

10

6

7

8

9

10

6

7

8

9

10

6

7

8

9

10

รถยนต์

นักท่องเที่ยว

เศรษฐกิจ

การพัฒนา

ความร่วมมือ

พลัง

ความร่วมมือ

เวที

ประธานาธิบดี

นายกรัฐมนตรี

จีน–ไทย

กรุงเทพฯ

วัฒนธรรม

วรรณกรรม

กิจกรรม

ทะเล

พลาสติก

ความร่วมมือ

วิทยาศาสตร์

เทคโนโลยี

ป่าไม้

ภาษาจีน

เทคโนโลยี

ศูนย์ฝึกหลู่ปัน

อาชีพ

ความร่วมมือ

ฉีดวัคซีน

โรงพยาบาล

วัคซีน

เครือข่ายสื่อสาร

ไร้สายยุคที่ 5

โควิด-19

ตลาด

รัฐวิสาหกิจ

ทางรถไฟ

โครงการ

นานาชาติ

อาเซียน

หนึ่งแถบ

หนึ่งเส้นทาง

ประชาชน

ประเทศ

เดินหน้า

ได้รับบาดเจ็บ

ประเพณีดั้งเดิม

ประเทศ

การพัฒนา

รัฐบาล

นวัตกรรม

เศรษฐกิจสีเขียว

อุทยานแห่งชาติ

ขยะ

รัฐบาล

กว่างซี

พลังงานไฟฟ้า

สถาบันขงจื่อ

ร่วมกันสร้าง

ฝึกอบรม

ประเทศ

ซิโนฟาร์ม

ซิโนแวค

รวดเร็ว

สนับสนุน

851.26

709.10

658.63

638.91

623.25

336.72

179.95

156.68

153.62

128.68

160.93

128.73

127.49

99.18

85.20

79.10

67.85

66.53

64.09

63.56

72.13

66.40

56.97

53.78

53.19

5.01

4.62

4.47

3.89

3.89

608.50

577.06

558.68

550.05

543.37

122.47

121.98

112.98

111.57

110.60

82.35

82.00

76.68

76.12

75.09

63.33

53.30

52.67

52.67

52.67

51.24

48.94

44.55

40.68

39.73

3.89

3.89

3.89

3.89

3.89

汽车

游客

经济

发展

合作

力量

合作

舞台

主席

总理

中泰

曼谷

文化

文学

活动

海洋

塑料

合作

科技

树林

中文

技术

鲁班工坊

职业

合作

接种

医院

疫苗

5G

新冠

市场

国家企业

铁路

项目

国际

东盟

一带一路

人民

国家

前行

受伤

传统

国家

发展

政府

创新

绿色经济

国家公园

垃圾

政府

广西

电力

孔子学院

共建

培训

国家

国药

科兴

迅速

支持

ล�ำดับ ล�ำดับค�ำส�ำคัญ ค�ำส�ำคัญความหมาย ความหมายค่าTF-IDF ค่าTF-IDF

ตารางที่ 2 ค�ำส�ำคัญที่มีค่า TF-IDF สูงสุดจากข่าวเกี่ยวกับประเทศไทย จ�ำแนกตามประเภทข่าว



วารสารวิชาการ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร

ปีที่ 17 ฉบับที่ 1 มกราคม - มิถุนายน 2569
88

	 ด้านเศรษฐกิจ

	 ผลการสกดัค�ำส�ำคญัด้วยค่า TF-IDF จากข่าวเศรษฐกจิของหนงัสอืพมิพ์ประชาชนรายวนั ทีก่ล่าวถงึ 

ประเทศไทย พบว่าค�ำที่มีค่าสูง ได้แก่ “汽车 (รถยนต์)” “游客 (นักท่องเที่ยว)” “经济 (เศรษฐกิจ)” 

“发展 (การพฒันา)” “合作 (ความร่วมมอื)” “市场 (ตลาด)” “国家企业 (รฐัวสิาหกจิ)” “铁路  

(รถไฟ)” “项目 (โครงการ)” และ “国际 (นานาชาติ)” ค�ำเหล่านี้สะท้อนประเด็นหลักท่ีส่ือจีน 

ให้ความส�ำคัญ ในการน�ำเสนอประเทศไทยในด้านเศรษฐกิจ เมื่อวิเคราะห์การปรากฏของค�ำส�ำคัญพบว่า  

ค�ำว่า “汽车 (รถยนต์)” มค่ีา TF-IDF สงูทีส่ดุ แสดงให้เหน็ความโดดเด่นของประเด็นอตุสาหกรรมยานยนต์ 

ของไทย ทีถ่กูน�ำเสนอในข่าว โดยเนือ้หาข่าวมุง่เน้นรายงานเกีย่วกบัการลงทนุของผูป้ระกอบการจนี การผลติ 

ยานยนต์ไฟฟ้า (EV) การจัดตั้งโรงงาน ตลอดจนบทบาทของประเทศไทยในฐานะฐานการผลิตยานยนต์ 

ที่ส�ำคัญ ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ การรายงานดังกล่าวปรากฏอย่างต่อเนื่องตั้งแต่ปี พ.ศ. 2564 

เป็นต้นมา ซึง่สอดคล้องกบัการขยายการลงทุนของบรษิทัยานยนต์จนีในต่างประเทศ ภายใต้นโยบายส่งเสรมิ 

อุตสาหกรรมยานยนต์ไฟฟ้าและการขยายความร่วมมือทางเศรษฐกิจในภูมิภาคอาเซียน ประกอบกับ

ประเทศไทยมีโครงสร้างพื้นฐานด้านอุตสาหกรรมยานยนต์ที่เข้มแข็ง และมาตรการสนับสนุนจากภาครัฐ  

เช่น การปรบัลดภาษนี�ำเข้ารถยนต์ทัง้คนั และ การให้สิทธปิระโยชน์ทางภาษสี�ำหรับชิน้ส่วนทีน่�ำมาประกอบ

รถยนต์ไฟฟ้า ในประเทศ เป็นต้น ปัจจัยเหล่านี้ส่งผลให้ประเทศไทยถูกน�ำเสนอในฐานะพื้นที่ที่มีศักยภาพ

และมีความพร้อมส�ำหรับการเป็นฐานการลงทุนและการผลิตยานยนต์ไฟฟ้าของจีน

	 ค�ำว่า “游客 (นักท่องเที่ยว)” มีค่า TF-IDF รองลงมา สื่อจีนน�ำเสนอการท่องเที่ยวไทยในฐานะ 

กลไกส�ำคัญในการพลิกฟื้นเศรษฐกิจ โดยเฉพาะภายหลังการเปิดประเทศ และการผ่อนคลายมาตรการ 

ควบคุมการเดินทางระหว่างประเทศ เนื้อหาข่าวจ�ำนวนมากเน้นย�้ำประเด็นการเดินทางของนักท่องเท่ียว 

ชาวจีนมา ยังประเทศไทยซึ่งมีบทบาทต่อการฟื้นตัวของเศรษฐกิจไทยอย่างมาก เมื่อวิเคราะห์บริบท 

การใช้ค�ำดังกล่าว พบว่า ข่าวมักกล่าวถึงเมืองท่องเที่ยวส�ำคัญ ได้แก่ กรุงเทพฯ เชียงใหม่ และภูเก็ต  

ซึ่งถูกน�ำเสนอ ในฐานะจุดหมายปลายทางยอดนิยมของนักท่องเที่ยวจีน นอกจากนี้ ค�ำว่า “经济 

(เศรษฐกิจ)” “发展 (การพัฒนา)” และ “市场 (ตลาด)” สะท้อนกรอบการน�ำเสนอท่ีเน้นภาพ 

ประเภทข่าว ล�ำดับ ล�ำดับค�ำส�ำคัญ ค�ำส�ำคัญความหมาย ความหมายค่าTF-IDF ค่าTF-IDF

ตารางที่ 2 (ต่อ)

อื่น ๆ

1

2

3

4

5

冬奥会

运动员

参加

比赛

北京

โอลิมปิกฤดูหนาว

นักกีฬา

เข้าร่วม

การแข่งขัน

ปักกิ่ง

40.95

36.43

33.69

32.25

29.11

6

7

8

9

10

滑雪

选手

亚洲

中国主席

国际

สกี

ผู้เข้าแข่งขัน

เอเชีย

ประธานาธิบดีจีน

นานาชาติ

27.32

25.91

25.91

25.91

22.59
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ประเทศไทยในฐานะประเทศ ท่ีมีศักยภาพทางเศรษฐกิจ และเป็นตลาดส�ำคัญของจีนในภูมิภาคเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ ค�ำเหล่านี้มักปรากฏร่วมกับค�ำที่เกี่ยวข้องกับความร่วมมือเชิงยุทธศาสตร์ ได้แก่  

“合作 (ความร่วมมือ)” “国家企业 (รัฐวิสาหกิจ)” “铁路 (รถไฟ)” “国际 (นานาชาติ)”  

และ “项目 (โครงการ)” แสดงให้เห็นถึงการเน้นย�้ำความสัมพันธ์ไทย–จีนในด้านความร่วมมือ 

ทางเศรษฐกิจและโครงสร้างพื้นฐาน

	 เมื่อพิจารณาบริบทของเนื้อหาข่าว พบว่าค�ำส�ำคัญดังกล่าวมักปรากฏร่วมกับความร่วมมือต่าง ๆ  

เช่น “RCEP” “澜湄合作 (ความร่วมมือล้านช้าง–แม่โขง)” และ “大湄公河次区域合作  

(ความร่วมมือลุ่มแม่น�้ำโขง)” เป็นต้น ตลอดจนค�ำที่เกี่ยวข้องกับโครงการโครงสร้างพื้นฐาน เช่น “高铁 

(รถไฟความเร็วสูง)” และ “中老铁路 (รถไฟจีน–ลาว)” เป็นต้น เนื้อหาข่าวสะท้อนกรอบการน�ำเสนอ 

ที่ เชื่อมโยงประเทศไทยเข้ากับเครือข่ายความร่วมมือทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาคจีนที่มีบทบาทส�ำคัญ

	 ค�ำส�ำคัญที่ปรากฏในข่าวเศรษฐกิจแม้จะไม่ได้สะท้อนภาพลักษณ์โดยตรง หากแต่เมื่อวิเคราะห์  

การปรากฏร่วมและบรบิทการใช้ พบว่าค�ำเหล่านีเ้ชือ่มโยงกบักรอบการน�ำเสนอทีว่างประเทศไทยไว้ในฐานะ 

ฐานการผลิตภาคอุตสาหกรรมและจุดหมายปลายทางด้านการท่องเที่ยวที่ส�ำคัญของภูมิภาค พร้อมทั้ง 

เป็นส่วนหนึ่งของเครือข่ายความร่วมมือทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาคที่จีนมีบทบาทหลัก กรอบดังกล่าว  

จึงมีส่วนประกอบในการสร้างภาพลักษณ์ของประเทศไทยในฐานะประเทศที่มีการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 

และเป็นหุ้นส่วนเชิงยุทธศาสตร์ของจีน

	 ด้านการเมือง

	 ผลการสกัดค�ำส�ำคัญด้วยค่า TF-IDF จากข่าวการเมือง พบว่าค�ำที่มีค่าสูง ได้แก่ “力量 (พลัง)” 

“合作 (ความร่วมมือ)” “舞台 (เวที)” “主席 (ประธานาธิบดี)” “总理 (นายกรัฐมนตรี)” “东盟  

(อาเซยีน)” “一带一路 (หน่ึงแถบหน่ึงเส้นทาง)” “人民 (ประชาชน)” “国家 (ประเทศ)” และ “前行  

(เดนิหน้า)” ค�ำเหล่านีม้กัปรากฏในประเดน็การน�ำเสนอทีเ่กีย่วข้องกบับทบาทของผูน้�ำ ความร่วมมอืระหว่าง

ประเทศ และการมีส่วนร่วมของประเทศไทยในบริบทการเมืองระดับภูมิภาค

	 ค�ำว่า “力量 (พลัง)” “合作 (ความร่วมมือ)” “舞台 (เวที)” “人民 (ประชาชน)” “国家  

(ประเทศ)” และ “前行 (เดินหน้า)” ปรากฏในบริบทที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาและความร่วมมือระหว่าง

ประเทศ สะท้อนแนวโน้มการน�ำเสนอท่ีให้ความส�ำคัญกับบทบาท และการมีส่วนร่วมของประเทศไทย  

ในระดับภูมิภาค ขณะที่ค�ำว่า “东盟 (อาเซียน)” และ “一带一路 (หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง)” แสดงถึง 

การเชื่อมโยงประเด็นข่าวเข้ากับกรอบความร่วมมือระดับภูมิภาคที่เกี่ยวข้องกับจีน 

	 ค�ำว่า “主席(ประธานาธบิด)ี” และ “总理 (นายกรัฐมนตรี)” ในบริบทข่าวการเมอืงมลัีกษณะ 

ของการเน้นปฏิสัมพันธ์ระดับผู้น�ำ ซึ่งสะท้อนความสัมพันธ์ทางการเมืองระหว่างรัฐในบริบทความร่วมมือ 

ระหว่างประเทศ ค�ำส�ำคัญที่ปรากฏในข่าวการเมืองสะท้อนแนวโน้มการน�ำเสนอประเทศไทยในฐานะ

ประเทศ ทีม่บีทบาทในความร่วมมอืทางการเมอืงระดับภมูภิาค โดยเชือ่มโยงกบักรอบความร่วมมอืระหว่าง

ประเทศ และการปฏสิมัพนัธ์ระดบัผูน้�ำ ซึง่เน้นย�ำ้ความสมัพนัธ์ไทย–จนีในบรบิทความร่วมมอืทางการเมอืง
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	 ด้านสังคมและวัฒนธรรม

	 ผลการสกดัค�ำส�ำคญัด้วยค่า TF-IDF จากข่าวสงัคมและวฒันธรรมพบว่าค�ำทีม่ค่ีาสงู ได้แก่ “中泰 

(จีน–ไทย)” “曼谷 (กรุงเทพฯ)” “文化 (วัฒนธรรม)” “文学 (วรรณกรรม)” “活动 (กิจกรรม)”  

“受伤 (ได้รบับาดเจบ็)” “传统 (ประเพณดีัง้เดมิ)” “国家 (ประเทศ)” “发展 (พฒันา)” และ “政府  

(รฐับาล)” ค�ำเหล่าน้ีมกัปรากฏในข่าวท่ีน�ำเสนอเกีย่วกบัปฏสิมัพนัธ์ทางวฒันธรรมระหว่างสองประเทศ การ

จัดกิจกรรม และการพัฒนาด้านศิลปวัฒนธรรม ตลอดจนเหตุการณ์ทางสังคมในประเทศไทย

	 ค�ำว่า “文化 (วฒันธรรม)” “文学 (วรรณกรรม)” “活动 (กจิกรรม)” และ “传统 (ประเพณี

ดั้งเดิม)” มีค่า TF-IDF สูง ชี้ให้เห็นว่าประเด็นด้านวัฒนธรรมและศิลปะวรรณกรรมเป็นหัวข้อที่ปรากฏ  

อย่างต่อเนื่องในข่าว ตัวอย่างเนื้อหาที่ถูกรายงาน ได้แก่ การน�ำเสนอเทศกาลตรุษจีนในประเทศไทย  

เทศกาลสงกรานต์ และ เทศกาลลอยกระทง ในส่วนของข่าวเกี่ยวกับวรรณกรรม พบการกล่าวถึงการแปล 

และการเผยแพร่วรรณกรรมจีนในประเทศไทย โดยเฉพาะผลงานของ 鲁迅 (หลู่ซวิ่น) 矛盾 (เหมาตุ้น)  

郭沫若 (กัวโม่รั่ว) และ 老舍 (เหลาเส่อ) โดยข่าวน�ำเสนอเกี่ยวกับการเผยแพร่วรรณกรรมจีน 

ในประเทศไทย

	 ประเดน็ด้านสงัคมและวฒันธรรมมกัปรากฏร่วมกบัค�ำว่า “国家 (ประเทศ)” “政府 (รฐับาล)” 

และ “发展 (พัฒนา)” แสดงให้เห็นการอธิบายกิจกรรมทางวัฒนธรรมในกรอบที่เชื่อมโยงกับบทบาท 

ของรัฐและการพัฒนาสังคม ทั้งนี้ ข่าวมีทั้งการน�ำเสนอศิลปวัฒนธรรมไทยในจีนและศิลปวัฒนธรรมจีน 

ในไทย โดยเฉพาะในช่วงหลังโควิด-19 ที่มีการจัดกิจกรรมความร่วมมือด้านวัฒนธรรมระหว่างหน่วยงาน 

ของทั้งสองประเทศอย่างต่อเนื่อง 

	 การปรากฏของค�ำว่า “受伤 (ได้รับบาดเจ็บ)” แสดงให้เห็นว่า ข่าวสังคมบางส่วนรายงาน

เหตุการณ์ที่ส่งผลกระทบต่อบุคคลหรือชุมชน เช่น อุบัติเหตุ ภัยพิบัติ หรือเหตุการณ์สะเทือนขวัญ เป็นต้น 

ซึ่งเป็นอีกมิติหนึ่งของการน�ำเสนอประเด็นสังคมไทยในสื่อจีน

	 ข่าวด้านสังคมและวัฒนธรรมท่ีปรากฏในสื่อจีนมีลักษณะเด่นสองประการ ได้แก่ การน�ำเสนอ

ประเทศไทยในฐานะประเทศทีม่วีฒันธรรมและประเพณซีึง่ได้รบัการกล่าวถงึอย่างต่อเนือ่ง และ การรายงาน 

ประเดน็ปัญหาทางสงัคมบางประการ โดยภาพรวมข่าวหมวดนีม้แีนวโน้มเชงิบวกเป็นหลกั ขณะทีก่ารน�ำเสนอ 

เหตกุารณ์เชิงลบ เช่น อบุตัเิหต ุภยัพบิตั ิเป็นต้น ปรากฏในสดัส่วนทีน้่อยกว่าและมกัเกีย่วข้องกบัเหตกุารณ์ 

ที่ส่งผลกระทบต่อประชาชน

	 ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี

	 ผลการสกัดค�ำส�ำคัญด้วยค่า TF-IDF จากข่าววิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี พบว่าค�ำที่มีค่าสูง  

ได้แก่ “海洋 (ทะเล)” “塑料 (พลาสตกิ)” “合作 (ความร่วมมอื)” “科技 (วทิยาศาสตร์และเทคโนโลย)ี”  

“树林 (ป่าไม้)” “创新 (นวตักรรม)” “绿色经济 (เศรษฐกจิสเีขยีว)” “国家公园 (อทุยานแห่งชาต)ิ”  

“垃圾 (ขยะ)” และ “政府 (รัฐบาล)” ค�ำเหล่านี้สะท้อนแนวโน้มการน�ำเสนอที่เชื่อมโยงประเด็น 

ด้านวทิยาศาสตร์ เทคโนโลย ีและสิง่แวดล้อมเข้ากบัการพฒันาและการบรหิารจดัการทรพัยากรของประเทศไทย
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	 ค�ำว่า “海洋 (ทะเล)” มีค่า TF-IDF สูงสุดในหมวดข่าววิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี สะท้อน 

การเน้นย�ำ้ประเดน็ด้านทรัพยากรทางทะเล เม่ือพจิารณาเนือ้หาข่าวโดยละเอยีดพบว่ามุง่น�ำเสนอเรือ่งการวจิยั 

ทางทะเลและการจัดการสิ่งแวดล้อมเป็นส�ำคัญ ขณะเดียวกัน ค�ำว่า “树林 (ป่าไม้)” และ “国家公园  

(อุทยานแห่งชาติ)” ปรากฏในบริบทของการรายงานด้านทรัพยากรธรรมชาติและมาตรการอนุรักษ ์

สิ่งแวดล้อม

	 ค�ำว่า“合作 (ความร่วมมือ)” “科技 (วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี)” “创新 (นวัตกรรม)”  

“绿色经济 (เศรษฐกิจสีเขียว)” และ “政府 (รัฐบาล)” มักปรากฏร่วมกันในบริบทความร่วมมือ  

ด้านการวจิยั เทคโนโลยสีเีขยีว และนโยบายด้านสิง่แวดล้อม โดยมภีาครัฐเป็นกลไกส�ำคญัในการด�ำเนนิงาน

	 ค�ำว่า “塑料 (พลาสติก)”และ “垃圾 (ขยะ)” ถูกน�ำเสนอในบริบทของการจัดการพลาสติก

และขยะ โดยสื่อจีนมองประเด็นดังกล่าวว่าเป็นปัญหาด้านส่ิงแวดล้อมของประเทศไทย ที่จ�ำเป็นต้อง 

ให้ความส�ำคัญ และด�ำเนินการแก้ไขอย่างจริงจัง

	 ด้านการศึกษา

	 ผลการสกดัค�ำส�ำคญัด้วยค่า TF-IDF จากข่าวการศกึษาพบว่าค�ำท่ีมค่ีาสูง ได้แก่ “中文 (ภาษาจีน)”  

“技术 (เทคโนโลย)ี” “鲁班工坊 (ศนูย์ฝึกทกัษะหลูปั่น)” “职业 (อาชพี)” “合作 (ความร่วมมอื)”  

“广西 (กว่างซี)” “电力 (พลังงานไฟฟ้า)” “孔子学院 (สถาบันขงจื่อ)” “共建 (ร่วมกันสร้าง)” 

และ “培训 (การฝึกอบรม)” ค�ำเหล่านี้สะท้อนแนวโน้มการน�ำเสนอที่ให้ความส�ำคัญกับการพัฒนา 

การศึกษาในบริบทความร่วมมือไทย–จีน โดยเฉพาะด้านการเรียนการสอนภาษาจีน การยกระดับทักษะ

ทางอาชีพและเทคโนโลยี

	 ค�ำว่า “中文 (ภาษาจีน)” มีค่า TF-IDF สูงสุดในข่าวหมวดการศึกษา สะท้อนให้เห็นว่าสื่อจีน  

ให้ความส�ำคัญกับประเดน็การเรยีนการสอนภาษาจนีในประเทศไทยอย่างเด่นชดั นอกจากนี ้การปรากฏร่วม  

ของค�ำว่า “孔子学院 (สถาบนัขงจือ่)” ยงับ่งชีถ้งึบทบาทของสถาบนัดังกล่าวในการส่งเสริมและเผยแพร่ 

ภาษาและวัฒนธรรมจีนในต่างประเทศอีกด้วย

	 ค�ำว่า “鲁班工坊 (ศูนย์ฝึกทักษะหลู่ปัน)” “职业 (อาชีพ)” และ “培训 (การฝึกอบรม)”  

ในข่าวน�ำเสนอประเด็นด้านการพัฒนาทักษะวิชาชีพ โดยข่าวระบุว่าศูนย์ฝึกทักษะหลู่ปันในประเทศไทย  

เป็นศูนย์ฝึกทักษะแห่งแรกของจีนที่จัดตั้งขึ้นในต่างประเทศ มีเป้าหมายในการผลิตบุคลากรที่มีทักษะ 

สอดคล้องกับความต้องการของตลาดแรงงานยุคใหม่ ศูนย์ดังกล่าวถูกรายงานในฐานะกลไกส�ำคัญ 

ในการถ่ายทอด องค์ความรู ้และเทคโนโลยี เพ่ือสนับสนุนการยกระดับศักยภาพทรัพยากรมนุษย ์

ของประเทศไทย

	 ค�ำว่า “技术 (เทคโนโลย)ี” “电力 (พลงังานไฟฟ้า)” และ “合作 (ความร่วมมอื)” และ “共建  

(ร่วมกนัสร้าง)” น�ำเสนอร่วมมอืในด้านการศกึษา โดยเชือ่มโยงการพัฒนาทรัพยากรมนษุย์เข้ากบัโครงการ 

ด้านเทคโนโลยี อุตสาหกรรม และโครงสร้างพื้นฐาน 
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	 ค�ำว่า “广西 (กว่างซี)” มักปรากฏควบคู่กับบริบทความร่วมมือด้านเทคโนโลยี อุตสาหกรรม 

และอาชีวศึกษาอย่างต่อเนื่อง โดยข่าวมักน�ำเสนอบทบาทของกว่างซีในฐานะพื้นที่จัดงาน China-ASEAN 

Expo และเวทีความร่วมมือจีน–อาเซียนด้านต่าง ๆ ข่าวหลายชิ้นยังกล่าวถึงโครงการความร่วมมือ 

ด้านการพัฒนาทักษะวิชาชีพระหว่างจีนกับประเทศไทยที่มีฐานด�ำเนินงานอยู่ในกว่างซี สะท้อนบทบาท

ของพื้นที่ดังกล่าวในการขับเคลื่อนความร่วมมือจีน–ไทย และจีน–อาเซียนอย่างเป็นรูปธรรม

	 ด้านสาธารณสุข

	 ผลการสกัดค�ำส�ำคัญด้วยค่า TF-IDF จากข่าวสาธารณสุข พบว่าค�ำที่มีค่าสูง ได้แก่ “接种  

(ฉีดวัคซีน)” “医院 (โรงพยาบาล)” “疫苗 (วัคซีน)” “5G (เครือข่ายสื่อสารไร้สายยุคที่ 5)” “新冠  

(โควิด-19)” “国家 (ประเทศ)” “国药 (ซิโนฟาร์ม)” “科兴 (ซิโนแวค)” “迅速 (รวดเร็ว)”  

และ “支持 (สนับสนุน)” สะท้อนให้เห็นว่าสื่อจีนให้ความส�ำคัญกับประเด็นการจัดการด้านสาธารณสุข 

โดยเฉพาะมาตรการควบคมุและป้องกนัโรคโควดิ-19 แม้ว่าสถานการณ์จะคล่ีคลายและเข้าสู่ภาวะปกติแล้ว  

แต่ในปี พ.ศ. 2564 สื่อจีนยังคงน�ำเสนอข่าวที่เกี่ยวข้องกับการรับมือ การฟื้นฟู และการสนับสนุน 

ด้านสาธารณสุขอย่างต่อเนื่อง

	 เมื่อพิจารณาน�้ำหนักของค�ำส�ำคัญ พบว่าค�ำในหมวดข่าวสาธารณสุขมีค่า TF-IDF โดยรวมต�่ำกว่า

หมวดข่าวด้านอื่น ๆ อย่างไรก็ตาม ค�ำว่า “接种 (ฉีดวัคซีน)” สูงสุดในหมวดนี้ แสดงให้เห็นว่าประเด็น  

การฉดีวคัซนียงัคงเป็นสาระส�ำคญัของการน�ำเสนอข่าวด้านสาธารณสุขในช่วงเวลาดังกล่าว ซ่ึงประเทศไทย  

มีการฉีดวัคซีนเพื่อควบคุมการแพร่ระบาด และลดผลกระทบต่อระบบสาธารณสุขและสังคมโดยรวม

	 ค�ำว่า “医院 (โรงพยาบาล)” “疫苗 (วัคซีน)” “新冠 (โควิด-19)” รวมถึงชื่อวัคซีน  

“国药 (ซิโนฟาร์ม)” และ “科兴 (ซิโนแวค)” ช่วยตอกย�้ำว่ากรอบข่าวยังคงมุ่งเน้นไปที่ระบบบริการ

สุขภาพ และความร่วมมือด้านวัคซีนระหว่างไทย–จีน

	 ค�ำว่า “5G (เครือข่ายสื่อสารไร้สายยุคที่ 5)” “迅速 (รวดเร็ว)” และ “支持 (สนับสนุน)”  

มักถูกใช้ในการน�ำเสนอเพื่อประกอบสร้างภาพการตอบสนองที่มีประสิทธิภาพของภาครัฐและหน่วยงาน 

ทางการแพทย์ โดยภาพลกัษณ์ประเทศไทยในข่าวสาธารณสขุถกูน�ำเสนอในฐานะประเทศทีม่คีวามสามารถ 

ในการบริหารจัดการด้านสาธารณสุข และมีความร่วมมือเชิงรุกกับจีนในด้านวัคซีนและการสนับสนุนทาง 

การแพทย์

	 ด้านอื่น ๆ

	 ผลการสกดัค�ำส�ำคญัด้วยค่า TF-IDF จากข่าวอืน่ ๆ  พบว่าค�ำทีม่ค่ีาสงู ได้แก่ “冬奥会 (โอลมิปิก 

ฤดูหนาว)” “运动员 (นักกีฬา)” “参加 (เข้าร่วม)” “比赛 (การแข่งขัน)” “北京 (ปักกิ่ง)”  

“国家 (ประเทศ)” “滑雪 (สกี)” “选手 (ผู้เข้าแข่งขัน)” “亚洲 (เอเชีย)” “中国主席  

(ประธานาธิบดี)” และ “国际 (นานาชาติ)” ค�ำเหล่านี้ในเนื้อหาข่าวรายงานเกี่ยวกับการแข่งขันกีฬา  

โดยเฉพาะอย่างยิ่งการแข่งขันโอลิมปิกฤดูหนาวที่ปักกิ่ง ซึ่งเป็นเหตุการณ์ส�ำคัญของประเทศจีนและได้รับ 

พื้นที่น�ำเสนอข่าวเป็นอย่างมาก
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	 จากการวิเคราะห์ค�ำส�ำคัญและเนื้อหาข่าวพบว่า การน�ำเสนอข่าวในด้านนี้กล่าวถึงประเทศไทย  

ในบริบทของเหตุการณ์ระดับนานาชาติที่จีนมีบทบาทส�ำคัญ สื่อจีนน�ำเสนอประเทศไทยในฐานะประเทศ 

ผู้เข้าร่วม การแข่งขันกีฬา และในฐานะประเทศหนึ่งในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่มีความเชื่อมโยง 

กับจีน ในเวทีนานาชาติ

	 จากค�ำส�ำคัญท่ีมีค่า TF-IDF สูงในทุกประเภทข่าวเห็นได้ชัดว่า หนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน  

วางกรอบการน�ำเสนอประเทศไทยในฐานะประเทศทีม่คีวามสมัพนัธ์อนัด ีและมคีวามร่วมมอืทีห่ลากหลาย

กับจีน ดังจะเห็นได้จากค�ำว่า “合作 (ความร่วมมือ)” ซ่ึงมีค่า TF-IDF สูงในหลายประเภทข่าว เช่น  

ข่าวเศรษฐกิจ การเมือง วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี และการศึกษา เป็นต้น การปรากฏของค�ำดังกล่าว

มักเช่ือมโยงกับบทบาทของรัฐ และความร่วมมือเชิงโครงสร้างในระดับนโยบาย ส่งผลให้ภาพลักษณ ์

ของประเทศไทยที่ปรากฏในข่าว มีลักษณะเชิงบวก โดยถูกวางกรอบในฐานะประเทศคู่ความร่วมมือ 

ในระดับนโยบาย

	 เมื่อน�ำค�ำจากคลังข้อมูลทั้งหมดมาจัดเรียงตามค่า TF-IDF จากมากไปน้อย โดยไม่แบ่งตาม 

ประเภทข่าว เพื่อวิเคราะห์แนวโน้มประเด็นส�ำคัญในระดับคลังข้อมูลโดยรวม ผู้วิจัยได้คัดเลือกค�ำส�ำคัญ  

30 อันดับแรกมาใช้ในการวิเคราะห์ เนื่องจากค�ำในช่วงล�ำดับดังกล่าวยังคงมีค่าน�้ำหนักสูง และสะท้อน 

ประเด็นหลักของเนื้อหาได้อย่างชัดเจน ขณะเดียวกัน การก�ำหนดขอบเขตที่ 30 ค�ำยังช่วยลดความซ�้ำซอ้น 

เชิงความหมาย และหลีกเลี่ยงการรวมค�ำท่ีมีนัยส�ำคัญลดลง จึงเหมาะสมส�ำหรับการวิเคราะห์แนวโน้ม 

ในระดับภาพรวม (Macro-level analysis) ผลการวิเคราะห์พบว่าค�ำที่มีค่า TF-IDF สูงสุด 30 อันดับแรก

ปรากฏดังตารางที่ 3

ตารางที่ 3	 ผลการสกัดค�ำส�ำคัญของข่าวเกี่ยวกับประเทศไทยในหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวันช่วง  

		  พ.ศ. 2564-2567

ล�ำดับ ล�ำดับค�ำส�ำคัญ ค�ำส�ำคัญความหมาย ความหมายค่าTF-IDF ค่าTF-IDF

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

汽车

合作

游客

经济

发展

市场

国际

项目

东盟

曼谷

รถยนต์

ความร่วมมือ

นักท่องเที่ยว

เศรษฐกิจ

การพัฒนา

ตลาด

นานาชาติ

โครงการ

อาเซียน

กรุงเทพฯ

851.27

737.59

709.10

703.74

656.97

608.51

592.25

583.78

562.34

561.64

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

旅游

增长

出口

老挝

投资

力量

共建

泰铢

运输

贸易

การท่องเที่ยว

การเติบโต

การส่งออก

ประเทศลาว

การลงทุน

พลัง

ร่วมกันพัฒนา

เงินบาท

การขนส่ง

การค้า

500.08

497.84

491.25

478.84

475.88

470.25

468.17

455.84

450.36

443.72
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	 จากผลการวเิคราะห์ค�ำส�ำคญัทีม่ค่ีา TF-IDF สงูสดุ 30 อนัดบัแรก ร่วมกบัการพจิารณาเนือ้หาข่าว

ท่ีเกีย่วข้อง สามารถสรปุกรอบการน�ำเสนอประเทศไทยในหนงัสือพิมพ์ประชาชนรายวนัได้เป็น 4 กรอบหลัก  

ดังนี้

	 1.	 การเติบโตทางเศรษฐกิจผ่านการเชื่อมโยงภูมิภาค ข่าวในหนังสือพิมพ์ดังกล่าวน�ำเสนอ

ประเทศไทยในฐานะประเทศที่ขยายการเติบโตทางเศรษฐกิจ ผ่านการเชื่อมโยงโครงสร้างพื้นฐาน การค้า  

และความร่วมมือในระดับภูมิภาค โดยเฉพาะในบริบทของความร่วมมือกับจีนและประเทศเพื่อนบ้าน  

กรอบนีป้รากฏ อย่างเด่นชดัจากการกระจกุตวัของค�ำส�ำคญัทีม่ค่ีา TF-IDF สูง และจากรูปแบบการปรากฏ

ร่วมกันของค�ำ ซึ่งสามารถจ�ำแนกออกได้เป็น 3 ลักษณะส�ำคัญ ดังนี้

		  1.1	 กลุม่ค�ำด้านการเจรญิเตบิโตด้านเศรษฐกจิ ได้แก่ “经济 (เศรษฐกจิ)” “市场 (ตลาด)” 

“发展 (การพัฒนา)” และ “增长 (การเติบโต)” ค�ำเหล่านี้ปรากฏในเนื้อหาเชิงบวก สื่อถึงการพัฒนา 

การเติบโต และการเคลื่อนไปข้างหน้า สะท้อนให้เห็นว่าประเทศไทยถูกจัดวางภาพลักษณ์ให้เป็นประเทศ 

ที่มีการขยายตัวทางเศรษฐกิจอย่างต่อเนื่อง

		  1.2	 กลุม่ค�ำส�ำคญัด้านความร่วมมอืทางการค้าและการลงทนุ สามารถจ�ำแนกออกได้เป็น 2 ด้าน  

ได้แก่ 

			   (1)	 ความร่วมมือในการส่งออกสินค้าทางการเกษตรผ่านโครงสร้างพื้นฐาน ค�ำส�ำคัญ  

ทีเ่กีย่วข้อง ได้แก่ “铁路 (ทางรถไฟ)” “运输 (การขนส่ง)” “老挝 (ประเทศลาว)” “出口 (การส่งออก)”  

“贸易 (การค้า)” “水果 (ผลไม้)” “榴莲 (ทุเรียน)” “东盟 (อาเซียน)” และ“地区 (ภูมิภาค)”  

เนื้อหาข่าวจ�ำนวนมากมุ่งเน้นการน�ำเสนอความส�ำเร็จของโครงการรถไฟฟ้าความเร็วสูงจีน-ลาว ซ่ึงเป็น 

โครงสร้างพื้นฐานเชิงยุทธศาสตร์ในการเชื่อมโยงการค้าในภูมิภาคอาเซียน สะท้อนการจัดวางโครงสร้าง 

พืน้ฐานของจนี ในฐานะกลไกสนบัสนนุการเตบิโตของประเทศเพือ่นบ้าน ภายใต้กรอบการรายงานดังกล่าว  

ประเทศไทยถูกวางต�ำแหน่งให้เป็น “ผู้ได้รับประโยชน์” จากความส�ำเร็จของโครงการดังกล่าว โดยเฉพาะ 

ในด้านของการส่งออกทุเรียนไปยังจีน ซึ่งถูกน�ำเสนอในฐานะผลลัพธ์ของการพัฒนาระบบการขนส่งที่มี

ประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น

ตารางที่ 3	 (ต่อ)

ล�ำดับ ล�ำดับค�ำส�ำคัญ ค�ำส�ำคัญความหมาย ความหมายค่าTF-IDF ค่าTF-IDF

11

12

13

14

15

国家企业

铁路

水果

榴莲

政府

รัฐวิสาหกิจ

ทางรถไฟ

ผลไม้

ทุเรียน

รัฐบาล

558.68

550.05

524.19

515.71

513.91

26

27

28

29

30

电动

产业

主席

建设

地区

พลังงานไฟฟ้า

อุตสาหกรรม

ประธาน

การพัฒนา

ภูมิภาค

407.36

393.88

392.74

392.09

371.45
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			   (2)	 ความร่วมมือด้านการลงทุนในอุตสาหกรรมใหม่ของจีนในไทย ค�ำส�ำคัญที่เกี่ยวข้อง 

ได้แก่ “投资 (การลงทุน)” “合作 (ความร่วมมือ) “项目 (โครงการ)” “汽车 (รถยนต์) “电动  

(พลงังานไฟฟ้า)” “产业 (อุตสาหกรรม) “建设 (การพฒันา)” “国家企业 (รฐัวสิาหกจิ)” เนือ้หาข่าว 

มุ่งเน้นรายงานเกี่ยวกับการลงทุนของบริษัทจีนในอุตสาหกรรมยานยนต์ไฟฟ้า (EV) ในประเทศไทย  

โดยปรากฏช่ือบรษิทัทีเ่ข้ามาลงทนุ เช่น BYD, GWM, Changan Automobile, GAC AION และ SAIC Motor

	 2.	 ประเทศไทยเป็นประเทศที่ได้รับความนิยมจากนักท่องเที่ยว หนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน

น�ำเสนอประเทศไทยในฐานะประเทศจดุหมายปลายทางของนกัท่องเทีย่วต่างชาต ิโดยเฉพาะนกัท่องเทีย่ว 

ชาวจีนที่เดินทางเข้าไทยเป็นจ�ำนวนมาก ภายหลังสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคโควิด-19 คลี่คลาย  

ค�ำส�ำคัญที่มักปรากฏในข่าวและสะท้อนกรอบดังกล่าว ได้แก่ “旅游 (การท่องเท่ียว)” “游客  

(นักท่องเที่ยว)” และ “泰铢 (เงินบาท)” ในบรรดาสถานที่ท่องเที่ยวที่ถูกกล่าวถึง “曼谷 (กรุงเทพฯ) 

ปรากฏด้วยความถ่ีสูงท่ีสุด สะท้อนการจัดวางให้กรุงเทพฯ เป็นศูนย์กลางเชิงสัญลักษณ์ของการเดินทาง

มายังประเทศไทย นอกจากนี้ กรุงเทพฯ ยังปรากฏบ่อยในข่าวเศรษฐกิจและสังคม ที่น�ำเสนอเกี่ยวกับ 

สถานที่ในการจัดกิจกรรมต่าง ๆ ส่งผลให้ค่า TF-IDF มีค่าสูงติดอันดับ 10 ค�ำแรก

	 3.	 ความสมัพนัธ์ทวภิาคไีทย–จนีในฐานะหุน้ส่วนเชิงยทุธศาสตร์ หนงัสือพิมพ์ประชาชนรายวนั 

น�ำเสนอประเทศไทยในกรอบของความร่วมมือทวิภาคีกับประเทศจีนอย่างต่อเนื่องในหลากหลายด้าน  

ไม่ว่าจะเป็นด้านเศรษฐกจิ การเมอืง การศกึษา วทิยาศาสตร์และเทคโนโลย ีสงัคมวฒันธรรม และสาธารณสขุ 

การปรากฏของค�ำว่า “合作 (ความร่วมมือ)” ในระดับความถี่และค่า TF-IDF ที่สูง สะท้อนการเน้นย�้ำ 

ความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศในฐานะหุ้นส่วนที่มีความใกล้ชิดและมีผลประโยชน์ร่วมกัน โดยกรอบ 

ดังกล่าวมุ่งเน้นความร่วมมือในระดับรัฐบาล โดยวางต�ำแหน่งประเทศไทยให้เป็น “ประเทศคู่ความร่วมมือ

ส�ำคัญ” ของจีนในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ ส่งผลให้ภาพลกัษณ์ทีป่รากฏมลีกัษณะเชงิบวก และสอดคล้องกบั 

วาทกรรมความสัมพันธ์อันดีระหว่างไทย–จีน ซ่ึงมักถูกถ่ายทอดผ่านถ้อยค�ำเชิงสัญลักษณ์ในข่าว เช่น  

“中泰一家亲 (จีน–ไทยคือครอบครัวเดียวกัน)”

	 4.	 บทบาทของประเทศไทยในโครงสร้างความร่วมมือระดับภูมิภาคและพหุภาคี ค�ำส�ำคัญ  

เช่น “政府 (รัฐบาล)” “主席 (ประธาน/ผู้น�ำ)” “国家 (ประเทศ/รัฐ)” “共建 (ร่วมกันสร้าง)”  

“力量 (พลัง/ศักยภาพ)” “东盟 (อาเซียน)” และ “地区 (ภูมิภาค)” ค�ำเหล่านี้มักปรากฏในบริบท 

ความร่วมมือระดบัภมูภิาคและระหว่างประเทศ เนือ้หาข่าวมกัเชือ่มโยงประเทศไทยเข้ากบักรอบความร่วมมอื 

พหุภาคี เช่น “RCEP (ความตกลงหุ้นส่วนทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาค)” “东盟 (สมาคมประชาชาต ิ

แห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้: อาเซียน)” “一带一路 (ข้อริเร่ิมหนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง)” และ “GMS  

(อนภุมูภิาค ลุม่แม่น�ำ้โขง)”เป็นต้น ประเทศไทยถูกน�ำเสนอในฐานะส่วนหนึง่ของความร่วมมอืระดับภมูภิาค 

ทีจ่นีมบีทบาทส�ำคญั ประกอบสร้างภาพลกัษณ์ประเทศไทยในฐานะประเทศท่ีมคีวามร่วมมอืด้านเศรษฐกจิ

และยุทธศาสตร์ ในภูมิภาค
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	 เมื่อพิจารณาภาพรวมกรอบข่าวดังกล่าว จะเห็นได้ว่าหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวันประกอบ  

การสร้างภาพลักษณ์ประเทศไทยในเชิงบวก โดยเน้นบทบาทด้านเศรษฐกิจ การลงทุน การท่องเที่ยว  

และความร่วมมือเชงิยทุธศาสตร์กบัจนีเป็นส�ำคญั โดยภาพลกัษณ์ประเทศไทยทีถ่กูสร้างสามารถสรปุได้ ดงันี้

	 1.	 ประเทศไทยเป็นประเทศท่ีมกีารเตบิโตทางเศรษฐกจิอย่างต่อเนือ่ง และมบีทบาทเชงิยทุธศาสตร์ 

ในโครงสร้างพื้นฐานของภูมิภาค โดยเฉพาะในบริบทความร่วมมือกับจีน ผ่านโครงการรถไฟจีน–ลาว  

และการเช่ือมโยงการส่งออกสินค้าเกษตรไปยังตลาดจีน ภาพลักษณ์ที่ปรากฏจึงเป็น “ประเทศ ที่ได้รับ

ประโยชน์จากการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานของจีน” และเป็น “คู่ค้าเกษตรกรรมที่มีศักยภาพ” ภายใต้ 

การขับเคลื่อนเศรษฐกิจระดับภูมิภาค

	 2.	 ประเทศไทยเป็น “ฐานการผลิตอุตสาหกรรมสมัยใหม่” และเป็นพื้นที่รองรับการขยายตัว  

ของทุนจีนในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ภาพลักษณ์ดังกล่าวเน้นความพร้อมด้านโครงสร้างพื้นฐาน 

ศักยภาพทางอุตสาหกรรม และความเป็นมิตรต่อการลงทุน

	 3.	 ประเทศไทยเป็น “จุดหมายปลายทางส�ำคัญของนักท่องเที่ยว” โดยเฉพาะชาวจีน ภายหลัง

สถานการณ์โควดิ-19 คลีค่ลาย ประเทศไทยถกูน�ำเสนอให้เป็นประเทศทีม่คีวามคกึคกั มวีฒันธรรมทีน่่าสนใจ  

และมีบทบาทส�ำคัญในอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวของภูมิภาค

	 4.	 ประเทศไทยเป็น “ประเทศคูค่วามร่วมมอืของจนี” ในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ โดยภาพลกัษณ์นี้  

มีลักษณะเชิงบวก เน้นความไว้วางใจ ความใกล้ชิด และผลประโยชน์ร่วมกัน

	 5.	 ประเทศไทยเป็น “ส่วนหนึง่ของโครงสร้างความร่วมมอืทีจ่นีมบีทบาท” ภาพลกัษณ์ทีป่รากฏ คอื  

ประเทศทีม่คีวามร่วมมอืกบัประเทศต่างในระดบัภมิูภาค และมคีวามส�ำคญัต่อการขบัเคล่ือนความร่วมมอื 

ทางเศรษฐกิจและการพัฒนา

สรุปผลการวิจัยและอภิปรายผลการวิจัย

	 การศกึษานีม้วีตัถปุระสงค์เพือ่วเิคราะห์การประกอบสร้างภาพลกัษณ์ประเทศไทยผ่านการน�ำเสนอ

ข่าวของหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน โดยใช้การวิเคราะห์ค�ำส�ำคัญด้วยค่า TF-IDF ร่วมกับการตีความ  

เชิงคุณภาพ ผลการวิจัยสะท้อนให้เห็นว่าการน�ำเสนอข่าวเกี่ยวกับประเทศไทยมีลักษณะเป็นระบบ  

และสามารถจ�ำแนกออกเป็นกรอบการน�ำเสนอหลัก 4 กรอบ ได้แก่ 1) กรอบการเติบโตทางเศรษฐกิจ  

ผ่านการเชื่อมโยงภูมิภาค 2) กรอบการท่องเที่ยว 3) กรอบความสัมพันธ์ทวิภาคีไทย–จีน และ 4) กรอบ

บทบาทของประเทศไทยในโครงสร้างความร่วมมือระดับภูมิภาคและพหุภาคี

	 เมื่อสังเคราะห์กรอบการน�ำเสนอข่าว พบว่าสื่อได้ประกอบสร้างภาพประเทศไทย ดังนี้  

1) ประเทศไทยเป็นประเทศท่ีมีการเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างต่อเนื่อง เป็นประเทศที่ได้รับประโยชน์ 

จากการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานของจีน และเป็นคู่ค้าเกษตรกรรมที่มีศักยภาพ 2) ประเทศไทยเป็นฐาน 

การผลิตอุตสาหกรรมสมัยใหม่ และเป็นพื้นที่รองรับการขยายตัวของทุนจีนในภูมิภาคเอเชียตะวันออก

เฉียงใต้ 3) ประเทศไทย เป็นจุดหมายปลายทางส�ำคัญของนักท่องเที่ยว โดยเฉพาะนักท่องเที่ยวชาวจีน  
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4) ประเทศไทยเป็นประเทศคูค่วามร่วมมอืของจนี 5) ประเทศไทยเป็นส่วนหนึง่ของโครงสร้างความร่วมมอื 

ที่จีนมีบทบาทน�ำ

	 โดยภาพรวม การน�ำเสนอข่าวมีลักษณะเน้นประเด็นความร่วมมือ การพัฒนา และเสถียรภาพ 

มากกว่าการสะท้อนปัญหาภายในหรือความขัดแย้ง ส่งผลให้ภาพลักษณ์ประเทศไทยในสื่อจีนปรากฏ  

อย่างต่อเนื่องในเชิงบวก และสอดคล้องกับบริบทความสัมพันธ์ไทย–จีนในระดับภูมิภาค การประกอบ

สร้างภาพลักษณ์ดังกล่าวมิได้เกิดขึ้นอย่างเป็นกลาง หากแต่สัมพันธ์กับทิศทางนโยบายและโครงสร้าง 

ความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศทีจ่นีมบีทบาทส�ำคญั ทัง้นีย้งัสอดคล้องกบัวาทกรรมทางการทตู “ความร่วมมอื 

ที่ก่อให้เกิดผลประโยชน์ร่วมกัน” (合作共赢) ของจีน (Wang Yi, 2024)

	 ผลการศึกษาน้ีช้ีให้เห็นว่าข่าวในหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวันมีการน�ำเสนอภาพเกี่ยวกับ 

ประเทศไทยทีต่่างไปจากช่วงก่อนการแพร่ระบาดของสถานการณ์โควดิ-19 เมือ่เปรยีบเทยีบกบัผลการศกึษา 

ของ Suleeporn (2020) พบว่าในช่วงก่อนโควดิ-19 การรายงานในหนงัสือพิมพ์ประชาชนรายวนัมุง่เน้นมติิ

ความสมัพนัธ์เชงิสญัลกัษณ์ระหว่างสองประเทศเป็นส�ำคญั โดยเน้นการถ่ายทอดภาพความเป็นมติร ความ

ใกล้ชิด และความผูกพันทางประวัติศาสตร์ผ่านวาทกรรม เช่น “中泰一家亲” ตลอดจนการรายงาน 

บทบาทของผู้น�ำประเทศและราชวงศ์ไทยในฐานะตัวแทนของมิตรภาพระหว่างรัฐ นอกจากนี้ ยังให้ 

ความส�ำคัญกับอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของไทย เช่น ความเป็นประเทศที่นับถือศาสนาพุทธ การม ี

สถาบันพระมหากษัตริย์ และภาพลักษณ์การเป็นจุดหมายปลายทางด้านการท่องเที่ยวที่ได้รับความนิยม

	 ในทางตรงกันข้ามผลการศึกษาช่วงหลังโควิด-19 พบว่าการน�ำเสนอข่าวได้ให้น�้ำหนักประเด็น  

ด้านเศรษฐกิจ โครงสร้างพืน้ฐาน และความร่วมมอืเชงิยทุธศาสตร์ในระดบัภมูภิาคมากขึน้ โดยประเทศไทย  

ถกูจดัวางในฐานะฐานการผลติและการลงทุนในอตุสาหกรรมใหม่ และเป็นส่วนหนึง่ของกรอบความร่วมมอื  

ที่จีนมีบทบาทส�ำคัญ ภาพลักษณ์ประเทศไทยจึงเปลี่ยนจากการเป็นประเทศเพื่อนบ้านที่มีความสัมพันธ ์

ใกล้ชิดในเชิงอารมณ์และวัฒนธรรม ไปสู่การเป็นประเทศคู่ความร่วมมือของจีนอย่างเด่นชัด

	 จากผลการวิจัยดังกล่าว ภาพลักษณ์ประเทศไทยที่ปรากฏในสื่อกระแสหลักของจีน เป็นภาพที่ 

ถูกประกอบสร้างภายใต้กรอบการรับรู้และบริบทเชิงยุทธศาสตร์ของจีน การตระหนักถึงมุมมองดังกล่าว  

มคีวามส�ำคญัต่อหน่วยงานทีเ่กีย่วข้องของประเทศไทย ในการท�ำความเข้าใจว่าประเทศไทยถกูจดัวางบทบาท 

อย่างไรในสายตาสือ่จนี เพือ่ใช้เป็นข้อมลูประกอบการก�ำหนดยทุธศาสตร์การสือ่สารและความร่วมมอืระหว่าง

ประเทศ ตลอดจนการก�ำหนดภาพลักษณ์ของประเทศไทยด้วยตนเองอย่างมีทิศทางและสมดุลในระยะยาว

ข้อเสนอแนะ

	 1.	 งานวิจัยนี้วิเคราะห์ข้อมูลจากสื่อเพียงแหล่งเดียวคือหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน ดังนั้น 

การรบัรูภ้าพลกัษณ์ประเทศไทยทีส่ะท้อนจากงานวจัิยจึงอาจยงัไม่ครอบคลุมมมุมองของส่ือจีนประเภทอืน่  

การวิจัย ในอนาคตอาจขยายขอบเขตไปสู่การวิเคราะห์ที่รวบรวมข้อมูลจากสื่อหลายประเภท เพื่อให้ได้

ความเข้าใจภาพลักษณ์ประเทศไทยอย่างรอบด้านยิ่งขึ้น
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	 2.	 ชุดค�ำส�ำคัญที่ปรากฏในข่าวประเภทต่าง ๆ สามารถน�ำไปพัฒนาเป็นข้อมูลค�ำศัพท์ส�ำหรับ 

จัดท�ำแบบเรียนและสื่อการสอนภาษาจีน เช่น แบบฝึกการอ่านข่าว การแปลข่าว เป็นต้น
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